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siirtolaisnaiset
kuluttajina 1700-luvun
jamaikalla
anna sundelin tarkastelee naisten kulutusta
1700-luvun jamaikalla. testamentteja tutki-
malla voi selvittää naisten omistamien esi-
neiden käyttötarkoituksia sekä analysoida,
millaisen merkityksen he ylipäänsä antoivat
omaisuudelleen.

■ jamaikalla, brittiläisessä siirtomaassa,
asuvien siirtolaisnaisten oli tärkeää tehdä
testamentti monestakin syystä. testament-
tiensa kautta he huolehtivat alaikäisistä lap-
sistaan ja muistivat hyviä ystäviään. testa-
menteissa mainitut lahjat myös vahvistivat
atlantin yli ulottuvia sukulaissuhteita.

tässä artikkelissa pohdin naisten kulu-
tusta 1�00-luvulla. artikkelin lähtökohtana
toimii aineellinen kulttuuri, käsite jonka
juuret ovat antropologiassa mutta jota on
viime aikoina hyödynnetty monen muun
tieteenalan kentällä. laajana monitieteisenä
käsitteenä aineellinen kulttuuri on osoittau-
tunut hyväksi lähtökohdaksi tutkittaessa
kulutusta historiallisesta näkökulmasta. tätä
lähestymistapaa käytettäessä keskeisiksi ky-
symyksiksi nousevat esineiden merkitys,
järjestely ja käyttötarkoitus.1

tarkastelujaksokseni olen valinnut 1�00-
luvun. keskityn niin sanottujen vapaiden
naisten kulutukseen, en siis orjien, jotka
muodostivat merkittävän osan jamaikan
väestöstä. kulutuksen voi havaita lisäänty-
neen englannissa ja siihen kuuluvissa siir-
tomaissa jo 1600-luvun lopulla.2

tuolloin englanti vahvisti asemaansa me-
rivaltana ja lisääntyneet yhteydet eri maail-
manosien välillä mahdollistivat mitä eksoot-
tisimpien tuontitavaroiden saapumisen eu-
rooppaan. kasvavan kaupan myötä muun
muassa sokeri, tee, kahvi, posliini sekä silk-
ki- ja puuvillakankaat levisivät euroopan
markkinoilla, joskus jopa hämmästyttävän
nopeasti. aluksi nämä tuontitavarat olivat

vain vähemmistön saavutettavissa, ja ne
luokiteltiin ylellisyydeksi, koska ne eivät
olleet tarpeellisia ihmisten hengissä selviä-
misen kannalta.3 lisääntyneen saatavuuden
ja sitä seuranneen hintojen halpenemisen
takia uudet kulutustavarat levisivät ajan ku-
luessa yhä laajempiin yhteiskuntapiireihin.
esimerkiksi teen juonti yleistyi nopeasti
1�00-luvun kuluessa myös englantilaisten
työläisten keskuudessa.4

säästämisestä ja kuluttamisesta
1�00-luvun protestanttisessa kulttuurissa
säästämistä pidettiin hyveenä. kulutuksen
ja säästämisen vastakkainasettelun voi eng-
lannin kielessä havaita jo 1500-luvulla, jol-
loin consumption-sana tuli ensimmäistä
kertaa käyttöön. kuluttamisen lisäksi tämä
sana tarkoittaa englanniksi myös sairautta,
seikka josta varhaismodernin ajan lisäänty-
neeseen kulutukseen kielteisesti suhtautu-
neet ajattelijat mielellään huomauttivat.5

1. john styles �� amanda �i�kery �2006�� �introdu�tion��john styles �� amanda �i�kery �2006�� �introdu�tion��
teoksessa john styles �� amanda �i�kery �toim.�� Gen-
der, Taste and Material Culture in Britain and North
America 1700–1830, studies in british art 1�, ne�
Haven: Yale university �ress, 21–22; mar�ia �ointon
�199��� Strategies for Showing: Women, Possession and
Representation in English Visual Culture 1665–1800,
glou�estershire: �larendon �ress, 43; mary douglas ��
baron isher�ood, �19�9, 1996��, the World of Goods.
Towards an Anthropology of Consumption, london:
Routledge, 38.
2. katso esimerkiksi: jan de �ries �1993�� �bet�een
�ur�hasing �o�er and the World of goods: under-
standing the Household e�onomy in early modern
europe�� teoksessa john bre�er �� Roy �orter �toim.��,
Consumption and the World of Goods, london:
Routledge, 85–132; john styles �1993�� �manufa�turing,
�onsumption and design in eighteenth-�entury eng-
land�� teoksessa john bre�er �� Roy �orter �toim.��,
Consumption and the World of Goods, london:
Routledge, 52�–554; jonathan White �2006�� �a �orld
of goods� the ��onsumption turn�� and eighteenth-
�entury british History��, Cultural and Social History 3,
93–104.
3. ero ylellisyyden ja tarpeellisuuden välillä tehdään
useimmiten tulojoustavuuden mukaan. elintarvikkeita
ostetaan yhtä suuressa määrin hinnasta tai tuloista vä-
littämättä; ne ovat siis tyypillisiä tarpeellisuuksia. Ylel-
lisyydeksi lasketaan sellaiset tuotteet joiden kulutus
nopeasti vähentyy jos tulot laskevat.
4. maxine berg �2004�� �in �ursuit of luxury: global
History and british �onsumer goods in the eighteenth
�entury��, Past & Present 182, 86, 92–94.
5. sverker sörlin �2004�� Världens ordning. Europas
idéhistoria 1492–1918, sto�kholm: natur o�h kultur,
399.
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kulutusta voi määritellä hyvin laajasti tai
suppeasti, riippuen asetetusta tutkimusky-
symyksestä. laajan määritelmän mukaan
kulutuksena voi nähdä kaiken sellaisen
mielekkään toiminnan, joka muodostaa
hyödykkeen tai tavaran käytön.6

�arhaismodernin aikakauden kulutusta
on viimeisten vuosikymmenten aikana tut-
kittu monesta eri näkökulmasta. kiinnostus-
ta ovat herättäneet muun muassa kulutuk-
seen liittyvät strategiat, ihmisten ja tavaroi-
den väliset suhteet sekä kulutus ja kansa-
laisuus. samalla tutkimuksen painopiste on
siirtynyt tuotannosta kulutukseen ja kulut-
tajaan. on havaittu, että kulutus ja kulutta-
jien rahankäyttö ovat monimutkaisia ilmiöi-
tä. uudet kysymyksenasettelut ovat johta-
neet uusien lähdeaineistojen käyttöön. �äi-
väkirjojen, kirjeiden ja perunkirjoituksien
ohella testamentit ovat hyvä esimerkki hen-
kilökohtaista laatua olevista lähteistä, joita
nykyään käytetään kulutushistoriallisissa
tutkimuksissa.

kulutusta käsittelevässä historiantutki-
muksessa naisten rooli on usein jäänyt taka-
alalle. on oletettu, että koska naisilla ei
ollut omaa rahaa, he eivät myöskään kulut-
taneet. toisaalta kulutus on nähty ennen
kaikkea naisia kiinnostavana toimintana
heidän turhamaisuutensa takia.� englantia
koskevat tutkimukset ovat osoittaneet, että
naisilla oli monimuotoisia rooleja kuluttaji-
na. He olivat tietoisia muodista, ja heillä oli
tavaroita yhtä paljon tai jopa enemmän kuin
miehillä. on esitetty, että naiset antoivat
tavaroilleen korkean arvon, koska heillä oli
muuten rajoitetut keinot toteuttaa itseään,
luoda sosiaalisia suhteita ja jättää muistoja
jälkeensä.

naisten suhdetta tavaroihin säätelivät
muutkin seikat. naisilla oli keskeinen teh-
tävä esitellä perheensä varallisuutta ympä-
röivälle maailmalle ja antaa siten perhees-
tään hienostunut vaikutelma. lisääntyneen
kulutuksen kautta naiset saivat myös enem-
män valtaa perheissä.8 tyypillinen esimerk-
ki on teen valmistus ja juonti, joiden ympä-
rille kehittyi monta käytäntöä, joissa per-
heen naisilla oli keskeinen rooli. naisista
tuli 1�00-luvulla suuria posliinin kuluttajia,
minkä seurauksena muun muassa posliinia

valmistavasta englantilaisesta Wedge�oodin
yrityksestä tuli maailmankuulu.9

tavaroiden lisääntynyt tarjonta markkinoil-
la antoi myös vapautta. maksukykyiselle oli
olemassa monia mahdollisuuksia toteuttaa
itseään ostostensa kautta. Helpoin tapa
osoittaa elävänsä hienostuneesti ja uusia
normeja seuraten oli tehdä se aineellisen
kulttuurin ja kulutuksen kautta.10 �erinteis-
ten arvojen heikentyessä ihmiset eivät olleet
yhtä lailla johdettavissa kuin aikaisemmin.
työläisnainen saattoi pukeutua kuten hie-
noimmat rouvat ja juoda vapaa-ajallaan sa-
moja juomia kuin he. muodilla oli keskei-
nen tehtävä tässä muutoksessa. aikaisem-
min muoti oli lähinnä kiinnostanut aristo-
kratiaa, mutta 1�00-luvulla myös muut
osallistuivat sen seuraamiseen, toki kukka-
ronsa mukaan. muodin vaihtelun huomioon
ottaminen vaatteissa, huonekaluissa samoin
kuin ruoka ja pöytätavat olivat tärkeitä hie-
nostuneisuutta osoitettaessa. muodin avulla
hyvän maun ja hyvät käytöstavat omaavat
henkilöt saattoivat saada statuksen, jota
heillä ei muuten ehkä olisi ollut.11

Hienostuneisuuden osoittaminen oli tär-
keää sekä englannissa että sen siirtomaissa.
siirtomaissa eliittiin kuuluvat kehittivät

6. Woodruff d. smith �2002�� Consumption and the
Making of Respectability 1600–1800, london: Routled-
ge, 16; ulri�h Wyr�a �199��� ��onsumption, konsum,
konsumgesells�haft. ein beitrag zur begriffsges�hi�h-
te�� teoksessa Hannes siegrist, Hartmut kaelble, j�rgen
ko�ka �toim.�� Europäische Konsumgeschichte. Zur Ge-
sellschafts- und Kulturgeschichte des Konsums, Frank-
furt: �ampus �erlag, �4�–�92.
�. thorstein bunde �eblen �1899, 1986�� Den arbetsfria
klassen, göteborg: �inga �ress.
8. amanda �i�kery �1998�� The Gentleman’s Daughter.
Women’s Lives in Georgian England, ne� Haven: Yale
university �ress, 166–16�; Rafaella sarti �2002�� Europe
at Home. Family and Material Culture 1500–1800,
ne� Haven: Yale university �ress 214–216; Robert b.
shoemaker �1998�� Gender in English Society 1650–
1850. The Emergence of Separate Spheres?, london:
longman, 2�3, 2�5–2��.
9. maxine berg �2003��, ��asian luxuries in the makingmaxine berg �2003��, ��asian luxuries in the making
of the european �onsumer Revolution�� teoksessa max-
ine berg �� elizabeth eger �toim.�� Luxury in the Eight-
eenth Century. Debates, Desires and Delectable Goods,
ne� York: �algrave ma�millan, 245.
10. �i�kery �1998��, 19�–202; sörlin �2004��, 398–401.
11. t.H. breen �� timothy Hall �1998�� �stru�turing �ro-
vin�ial imagination: the Rhetori� and experien�e of
so�ial �hange in eighteenth-�entury ne� england,
The American Historical Review 103, 1431.
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uuden yhteiskuntajärjestelmän, jossa pieni
siirtolaisten vähemmistö rakensi kauniita
koteja, sisusti ne hienoilla huonekaluilla ja
pukeutui kalliisiin muodikkaisiin vaatteisiin.
lehdet, kuvat ja muut painotuotteet toivat
lontoosta tietoa ostosmahdollisuuksista siir-
tomaiden satamakaupunkeihin. �oidakseen
toteuttaa kulutusunelmiaan siirtomaiden
asukkaat olivat riippuvaisia atlantin yli ulot-
tuvasta laajasta kauppiaiden verkostosta.
kauppiaat välittivät siirtomaihin yhä vilk-
kaammin uusia tavaroita. tällä tavoin siir-
tolaisille kehittyi aineellinen kulttuuri, joka
yhdisti heidät samanmielisiin mutta piti hei-
dät erossa niistä, joilla ei ollut rahaa tai
kiinnostusta muodikkaiden ostosten teke-
miseen.12

1�00-luvulla, kulutustapojen muuttuessa
myös kulttuuri muuttui kaupallisemmaksi.
Hovin sijasta kaupungeista tuli keskipistei-
tä: kahvitalot, keskusteluryhmät, konsertti-
salit ja teatterit nousivat kulutuksen uusiksi
näyttämöiksi. kulttuurista tuli kulutustavara,
jota pystyi ostamaan ja myymään. samalla
raha alkoi ratkaista etuoikeuksien sijasta
ihmisten mahdollisuuksia päästä nauttimaan
kulttuurista, esimerkiksi teatterista ja kirjal-
lisuudesta.13 1�00-luvun kulutusta tutkittaes-
sa on muistettava, että kuluttaminen ei ollut
vain rikkaiden etuoikeus. monet joutuivat
tekemisiin uusien kulutustavaroiden kanssa
myös ilman omaa tahtoaan. näin kävi esi-
merkiksi työläisille, jotka vuokrasivat val-
miiksi sisustettuja huoneita asunnoikseen.
Heillä oli vain vähän sananvaltaa esimer-
kiksi huoneidensa sisustuksen tai käytettä-
vien astioiden suhteen. tästä syystä kulu-
tusta tutkittaessa on ostoston lisäksi otetta-
va huomioon mitä tavaroita ihmisillä oli
hallussaan ja selvitettävä miten nämä tava-
rat tulivat heidän käsiinsä.14

jamaika ja sen asukkaat
jamaika tuli englantilaisten haltuun vuonna
1655 näiden kaapattua saaren espanjalaisil-
ta. siitä huolimatta, että siirtomaa sijaitsi
kaukana lontoosta, yhteydet olivat verrat-
tain tiiviit. atlantilla, 1�00-luvun valtatiellä,
kuljetettiin tavaroita, ihmisiä ja ideoita suh-
teellisen nopeasti siirtomaista kotimaahan
ja päinvastoin. matka jamaikalta englantiin

kesti 60–�0 päivää. muuttoliike oli tärkeä
osa kaupallista kulttuuria, joka vallitsi at-
lantin molemmin puolin 1�00-luvulla. tihei-
den yhteyksien seurauksena kulutuksen
arvot ja syyt olivat samat sekä lontoossa
että jamaikalla.15

1�00-luvulla länsi-intian saaret nähtiin
englantilaisten keskuudessa seikkailullisena
ja taloudellisena mahdollisuutena mutta
myös hyvin julmana paikkana orjatyövoi-
man vuoksi. suurin osa jamaikan vapaista
asukkaista mielsi itsensä lähinnä englantilai-
siksi, jotka vain sattumoisin asuivat kauem-
pana kotimaastaan, ja he ylläpitivät suhtei-
taan atlantin yli monin eri tavoin. �arak-
kaimmat lähettivät lapsensa englantiin kou-
lunkäyntiä varten, ja monet ihmiset matkus-
tivat sujuvasti atlantin yli useammankin
kerran.16 lontoossa jamaikalle muuttaneista
siirtolaisista kerrottiin erilaisia tarinoita.
Heitä haukuttiin pyrkyreiksi ja juopoiksi,
heidän oletettiin olevan vankikarkureita ja
prostituoituja ja heidän koulutuksensa kat-
sottiin olevan heikonpuoleinen. �alatessaan
takaisin lontooseen ja rikastuttuaan siirto-
maissa moni siirtolainen sai kuulla mene-
vänä liiallisuuksiin kulutuksessaan.1�

jamaikalla oli 1�00-luvun keskivaiheilla
142 000 asukasta, joista suurin osa, noin 90
prosenttia, oli orjia.18 saaren vapaan väes-

12. bre�er �199��� 100–101; mair �2006�� 12�.
13. neil m�kendri�k, john bre�er, j.H. �lumb �1982��neil m�kendri�k, john bre�er, j.H. �lumb �1982��
The Birth of a Consumer Society: The Commercializa-
tion of Eighteenth-Century England, bloomington:
indiana university �ress, 1–2; john bre�er �199��� The
Pleasures of the Imagination. English Culture in the
Eighteenth Century, �hi�ago: the university of �hi-
�ago �ress, 3, 98.
14. john styles �200��� The Dress of the People. Every-
day Fashion in Eighteenth-Century England, ne� Ha-
ven: Yale university �ress, 322.
15. b.W Higman �2005�� Plantation Jamaica 1750–
1850. Capital and Control in a Colonial Economy,
jamai�a: university of the West indies �ress, 128; kath-
leen Wilson �2003�� The Island Race. Englishness, Em-
pire and Gender in the Eighteenth Century, london:
Routledge, 162.
16. trevor burnard �1991�� �inheritan�e and independ-
en�e. Women��s status in early �olonial jamai�a��, The
William and Mary Quarterly 48, 96; Higman �2005��
18.
1�. mi�hael j. Rozbi�ki �199����� the �urse of provin�ial-
ism: negative per�eptions of �olonial ameri�an planta-
tion gentry�� Journal of Southern History 63; marshall
�2005�� 38–39.
18. Higman �2005�� 2.
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tön keskuudessa selvin elintasoraja kulki
maaseudulla talonpoikien ja suurten plan-
taasinomistajien välillä. köyhillä maanvilje-
lijöillä ei ollut mahdollisuutta tuhlata rahaa
eksoottisista puulajeista valmistettuihin
huonekaluihin tai pukeutua tuotuihin silk-
kikankaisiin. myös plantaasinomistajien vä-
lillä oli eroja. �ain harvat elivät ylellisesti,
mutta enemmistö vapaasta väestöstä vietti
mukavaa elämää.19 länsi-intian siirtomaat
vetivät puoleensa ihmisiä eri yhteiskunta-
ryhmistä, ja monet lähtivät matkaan parem-
man elämän ja nopean rikastumisen toivos-
sa.20 jamaikalla oli kova tarve työmiehistä,
jotka työllään yhä vaurastuttaisivat kotimaa-
taan. tästä syystä siirtomaihin houkuteltiin
lehti-ilmoituksillakin eri alojen työmiehiä,
kuten kirvesmiehiä, seppiä ja muurareita.21

niille, jotka kestivät kuumuutta ja olivat val-
miita tekemään raskasta työtä, oli tarjolla
hyvät mahdollisuudet rikastua. kuumuuden
ja vaaralliseksi koetun ympäristön takia to-
della rikkaita ihmisiä saarilla ei kuitenkaan
juuri näkynyt. He valitsivat turvallisemman
ja mukavamman elämäntavan ja jättivät so-
keriplantaasinsa hoidon tilanhoitajalleen.22

siitä huolimatta, että englannissa suhtau-
duttiin vähän halveksien siirtomaiden va-
paisiin asukkaisiin, jamaikalla elettiin mo-
nella tapaa kuten emämaassa. 1�00-luvun
kuluessa saaren kaupungit kasvoivat ja tu-
livat yhä tärkeämmiksi. 1�00-luvun keski-
vaiheilla laaditun selvityksen mukaan ja-
maikan suurin kaupunki, kingston, oli kau-
punkina kaunis ja mukava, sen leveitä ka-
tuja reunusti noin 1 000 taloa. kingston
toimi myös saaren kaupan keskuksena.
�uonna 1�90 kaupungissa oli arviolta
25 000 asukasta; näistä neljäsosa valkoisia.
tämä ei kuitenkaan vetänyt vertoja spanish
to�nille, saaren pääkaupungille. siitä huo-
limatta, että spanish to�n oli kooltaan pie-
nempi, tärkeät laitokset kuten tuomioistuin
ja edustajakokous olivat siellä. tämä veti
kaupunkiin varakkaita ihmisiä, joiden he-
vosvaunut värittivät katukuvaa ja tekivät
kaupungista vilkkaan. samassa selvitykses-
sä todetaan kaupankäynnin tuovan jamai-
kalla niin suurta vaurautta, että saarelle
muuttavat voivat rikastua hetkessä.23

lokakuusta joulukuuhun, jamaikan edus-

tajakokouksen ollessa koolla, saaren kult-
tuurielämä oli vilkasta. jamaikalla oli 1�00-
luvun lopussa useita teattereita ja kirjastoja.
näiden lisäksi vapaan väestön huveihin
kuuluivat muun muassa hienot päivälliset,
joissa ihmiset viihtyivät pelaten ja tanssien.24

tutkimukset ovat osoittaneet, että jamaikan
vapaan väestön keskuudessa kulutustava-
roiden kysyntä kasvoi 1�00-luvulla, aivan
kuten euroopassa sekä muissa siirtomaissa.
�aikuttaa jopa siltä, että kiinnostus kiina-
laista posliinia kohtaan oli jo 1600-luvun
lopulla jamaikalla suurempi kuin emämaas-
sa tai sen pohjoisamerikkalaisissa siirto-
maissa. jamaikalla kuten englannissakin
lehdet täyttyivät 1�00-luvulla uusia tuotteita
mainostavista ilmoituksista. muun muassa
kankaat, huonekalut, kirjat, lääkkeet, elin-
tarvikkeet kävivät hyvin kaupaksi. erään
hienoja huonekaluja valmistavan englanti-
laisen yrityksen kirjanpitoa tutkittaessa voi
havaita, että huonekaluja kuljetettiin saarel-
le useita lasteja 1�00-luvun toisella puolis-
kolla. kaiken kaikkiaan yli kolmasosa eng-
lantilaisten atlantin yli menevästä kaupasta
päätyi länsi-intian saarille. suurin osa näis-
tä tavaralasteista koostui vapaan väestön
kulutettavaksi tarkoitetuista ylellisyystuot-
teista eli kirjoista, koruista, pitseistä, kan-
kaista, tinaesineistä, posliinista, huoneka-
luista ja hevosvaunuista.25

19. Ri�hard s. dunn �19�3��, Sugar and Slaves. The Rise
of the Planter Class in the English West Indies 1624–
1713, london: the university of north �arolina �ress,
268; styles �� �i�kery �2006�� 5–6.
20. dunn �19�3�� 150.
21. �.j. marshall �2005�� The Making and Unmaking of
Empires. Britain, India and America c. 1750–1783
oxford: oxford university �ress, 26.
22. douglas Hamilton �2005�� Scotland, the Caribbean
and the Atlantic World 1750–1850, man�hester: man-
�hester university �ress, 40–41.
23. david Watts �1990�� The West Indies. Patterns of
Development, Culture and Environmental Change
since 1492, �ambridge studies in Histori�al geography
no. 8, �ambridge: �ambridge university �ress, 3�8;
William burke �1�58�� An Account of the European
Settlements in America ii, london, 81–82.
24. Hamilton �2005�� 41; dunn �19�3�� 2�9–280, 30�.
25. dunn �19�3�� 268; styles �� �i�kery �2006�� 5–6;
mair �2006�� 110; maxine berg �2005�� Luxury and
Pleasure in Eighteenth-Century Britain, oxford: ox-
ford university �ress, 283–286.
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jamaikalle muuttaneilla siirtolaisilla oli
maantieteellisesti hyvin laajat ystävyys- ja
sukulaisverkostot. kulutushistoriallisesta
näkökulmasta on merkittävää, että siirto-
maiden asukkaat olivat riippuvaisia suku-
laistensa avusta. kirjeiden välityksellä he
saivat tietoa muodista ja saattoivat pyytää
sukulaisiaan ostamaan ja lähettämään tar-
peellisiksi katsomiaan tavaroita. tämä ei
ainoastaan koskenut ylellisiä tuotteita vaan
myös välttämättömyyksiä kuten ruokaa ja
vaatteita. tämä välikäden kautta tapahtuva
kulutus toi mukanaan aivan uusia ongel-
mia. ilman kuvia tai tarkkoja kuvauksia oli
hankala tehdä ostoksia. koskaan ei voinut
olla varma esimerkiksi kankaan tai tapetin
väristä tai kuvioinnista, jos sitä ei ollut omin
silmin nähnyt. tällä tapaa ostoksia tehdes-
sään siirtomaiden asukkaat joutuivat luotta-
maan toisten ihmisten makuun.26

naiset testamenttien tekijöinä
monet seikat ovat vaikuttaneet siihen, onko
noin vuosien 1500 ja 1800 välillä laadittu
testamentti säilynyt meidän päiviimme asti.
testamentin tekijän sukupuoli, ikä, yhteis-
kunnallinen asema sekä asuinpaikka ovat
näistä tärkeimpiä. testamentin laatiminen
oli tavallisempaa rikkaiden keskuudessa.
englannissa varhaismodernilta ajalta on
säästynyt noin kaksi miljoonaa testamenttia;
näistä noin 80 prosenttia on miesten teke-
miä. osasta säästyneitä testamentteja on
helppo saada digitaalinen jäljennös the na-
tional ar�hivesin do�umentsonline -ko-
koelmasta.2� �uoteen 1852 asti, jolloin lakia
muutettiin, kirkolliset tuomioistuimet hy-
väksyivät testamentit. lontoossa toimiva
the �rerogative �ourt of �anterbury oli
näistä tuomioistuimista suurin ja vaikutus-
valtaisin. testamentin vahvistamisen jälkeen
tuomioistuimen virkailijat tekivät siitä jäl-
jennöksen arkistoon. tätä kautta on säilynyt
myös osa brittiläisissä siirtomaissa asuvien
siirtolaisten testamenteista.28

useimmiten varhaismodernin ajan eng-
lantilaiset testamentit alkoivat testamentin
tekijän nimellä, ammatilla tai yhteiskunnal-
lisella asemalla sekä asuinpaikalla. tämän
jälkeen seurasi selvitys testamentin laatijan
terveydestä, usein niin että kerrottiin ruu-

miin heikkoudesta, mutta sielun ja mielen
vahvuudesta. elämän epävarmuutta paino-
tettiin usein. 1600-luvun loppuun asti testa-
mentissa seurasi tämän jälkeen usein osa,
jossa testamentin tekijät ensimmäisenä te-
konaan lahjoittivat sielunsa �apahtajalleen
pelastumisen toivossa. 1�00-luvun mittaan
tästä lauseesta luovuttiin yhä useammin.
sen sijaan testamentin tekijä siirtyi suoraan
osaan, jossa omaisuus jaettiin erinäisten
lahjojen muodossa. tämä osa oli hyvin
vaihteleva. �arakkailla oli tietysti enemmän
lahjoitettavaa ja täten pidempi testamentti.
myös yksityiskohtien mainitseminen vaih-
teli suuresti; jotkut kuvailivat omaisuuttaan
hyvinkin pikkutarkasti, toiset taas yleisem-
min.29

suurin osa jamaikalla asuvien eurooppa-
laisten pääomasta tuli orjista ja heidän työs-
tään. tästä syystä monessa testamentissa
mainitaan orjia. orjilla oli suuri merkitys
ennen kaikkea naisten rahavaroja ajatellen;
tutkimusten mukaan naiset omistivat useam-
min orjia kuin maata. suurin syy tähän oli
esikoisoikeus, jonka mukaan vanhin poika
peri maan.30 en kuitenkaan käsittele artik-
kelissani orjia vaan keskityn naisten testa-
menteissa mainittuihin esineisiin.

26. smith �2002��, 81; amanda �i�kery �2006�� ���neat
and not too sho�ey�: Words and Wallpaper in Re-
gen�y england�� teoksessa john styles �� amanda �i�k-
ery �toim.�� Gender, Taste and Material Culture In Brit-
ain and North America 1700–1830, studies in british
art 1�, ne� Haven: Yale university �ress, 201–222;
ann smart martin �Ribbons of desire: gendered stories
in the World of goods�� teoksessa john styles �� aman-
da �i�kery �toim.�� Gender, Taste and Material Culture
In Britain and North America 1700–1830, studies in
british art 1�, ne� Haven: Yale university �ress, 1�9–
200.
2�. arkiston kotisivujen osoite on http://���.nation-
alar�hives.gov.uk/
28. jeff �ox �� nan�y �ox �2004�� ��robate 1500–1800,
a system in transition��, teoksessa tom arkell, nesta
evans �� nigel goose �toim.�� When Death Do Us Part.
Understanding and Interpreting the Probate Records
of Early Modern England, oxford: leopard��s Head
�ress, 15.
29. nigel goose �� nesta evans �2002�� �Wills as an
Histori�al sour�e��, teoksessa tom arkell, nesta evans
�� nigel goose �toim.��, When Death Do Us Part. Un-
derstanding and Interpreting the Probate Records of
Early Modern England, 48.
30. lu�ille mathurn mair �2006�� A Historical Study of
Women in Jamaica 1655–1844, jamai�a: university of
the West indies �ress, 131.



kuluttaminen ja säästäminen

��

naisten kulutuksen tarkastelua hankaloit-
taa se, että naiset ovat jättäneet vähemmän
jälkiä itsestään kirjoitettujen lähteiden muo-
dossa kuin miehet. �äiväkirjoja, muistelmia,
testamentteja ja kirjeitä tutkimalla on kui-
tenkin mahdollista selvittää naisten elämää.
on huomioitava, että tätä materiaalia tutkit-
taessa naiset, jotka eivät olleet kirjoitustai-
toisia, jäävät pimentoon. Yleisesti katsottu-
na naisten laatimista testamenteista suurin
osa kuuluu leskille tai naimattomille naisil-
le. englantilaisen naisen mennessä naimi-
siin hänen aviomiehensä sai oikeuden hä-
nen omaisuuteensa ja velkoihinsa. toisin
sanoen naimisissa olevalla naisella ei lain
mukaan ollut omaisuutta eikä näin ollen
tarvetta laatia testamenttia.31

muualla euroopassa ja �ohjoismaissa
aviomiehellä oli ainoastaan oikeus hoitaa
vaimonsa omaisuutta. englannin osalta käy-
täntöön tuli muutos vasta vuonna 1882 mar-
ried Women��s �roperty a�tin astuessa voi-
maan.32 �aikka miesten tekemiä testament-
teja on olemassa määrällisesti enemmän,
naiset olivat brittiläisen historioitsijan amy
louise eri�ksonin mukaan varhaismoderni-
na aikana suhteellisesti katsottuna innok-
kaampia tekemään testamentteja kuin mie-
het. köyhyydestään tai vähäisestä omaisuu-
destaan huolimatta he kokivat testamentin
tekemisen tärkeänä. testamenttiensa kautta
naiset huolehtivat alaikäisistä lapsistaan,
sekä kiittivät ja muistivat ystäviään monen-
laisilla henkilökohtaisilla muistoesineillä.33

tästä näkökulmasta katsottuna voi ymmär-
tää, miksi esimerkiksi jamaikan pohjoisran-
nikolla st annen seurakuntaan kuuluva
leski mary maund koki testamentin tarpeel-
liseksi vuonna 1��9, vaikka se pituudeltaan
jäi vain muutaman rivin mittaiseksi.34

jamaikalainen leski elizabeth anna maria
johnston taas oli todennäköisesti musikaa-
linen, koska hän vuonna 1�91 tekemässään
testamentissa lahjoitti �embalon sekä mu-
siikkiin liittyviä kirjoja tyttärelleen jane He-
lenille.35 �embalo sekä musiikkia käsittele-
vät kirjat voidaan tulkita merkiksi hienostu-
neisuudesta. oli olemassa myös halpoja
soittimia, kuten jousisoittimet ja puhallin-
soittimet, mutta pianoista ja �embaloista sai
maksaa runsaasti 1�00-luvulla. ne oli tar-

koitettu yksityisiin salonkeihin tai julkisiin
tapahtumiin, kuten tanssiaisiin ja konsert-
teihin.36 �alitettavasti elizabeth johnstonin
testamentissa mainittuja kirjoja ei ole eritel-
ty sen kummemmin. siitä huolimatta ne
ovat kiinnostavia esineitä kulutusta tutkit-
taessa. koska testamentissa mainitaan myös
pojalle testamentattuja kirjoja, lesken kirja-
hyllystä on ilmeisesti löytynyt Raamatun
lisäksi muitakin kirjoja. on vaikea sanoa,
mitkä kirjat kuluivat lukijoiden käsissä 1�00-
luvulla, mutta tutkimusten perusteella us-
konto, teologia sekä runous vaikuttavat
olleen ylivoimaisesti eniten julkaistuja la-
jeja. �embalon tapaan kirjat nähtiin 1�00-
luvulla hienostuneisuuden ja kulttuurin
merkkinä.3�

leski �ruden�e mooren testamentti astui
voimaan vuonna 1��3, kuusi vuotta sen kir-
joittamisen jälkeen.38 �ruden�e moore ha-

31. amy louise eri�kson �200��� ���ossession – and the
one-tenth of the la�: assessing �omen��s o�nership
and e�onomi� roles in early modern england��, Wom-
en’s History Review 16, 369–385; �armel biggs �200���
�Women, kinship, and inheritan�e: northamptonshire
1543–1�09��, Journal of Family History 32, 10�–132;
leonore davidoff �� �atherine Hall �2002�� Family For-
tunes. Men and Women of the English Middle Class
1780–1850, london: Routledge, xxviii.
32. maxine berg �1996�� �Women��s �onsumption and
the industrial �lasses of eighteenth-�entury england��,
Journal of Social History 30, 415–434.
33. amy louise eri�kson �1993�� Women & Property in
Early Modern England, london: Routledge, 209.
34. [– – –] i do give an be�uath unto my loving nie�e
miss sarah maund spinster daughter of joseph maund
Hatter and margaret maund his late �ife of Haverford
West �embrokeshire south Wales all my Real and per-
sonal estates, �earing apparel �� also all debts deeds
and demands that are and may be o�ing me to this
�eriod [– – –]. Will of mary maund, the national ar-
�hives, ke�, england, �Rob 11/11134.
35. Will of elizabeth anna maria johnston, the na-
tional ar�hives, ke�, england, �Rob 11/1202.
36. bre�er �199��� 535.
3�. bre�er �199��� 190.
38. �[– – –] item i give and be�ueath all my houshold
linnen my �hina and earthen�are unto mrs mary
Wodham Wife of said William Wodham if she shall
happen to survive me other�ise to mrs eleanor al-
press Wife of samuel alpress es�. item i give and
be�ueath unto miss susanna jane moore, daughter of
sir Harry moore es� and lady �athrine his �ife the
best of my �earing linnen and the rest of my �earing
apparel i give and be�ueath bet�een said mrs alpress,
miss bupau and ms Watts item i give and be�ueath
my japan india �abinet to the said Harry da�kins the
elder and desire the same may be sent to his planta-
tion �alled [epäselvää]. item i give and be�ueath my
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lusi muistaa ystäviään ja sukulaisiaan eri
esineillä. testamentillaan hän muun muas-
sa lahjoitti kellon, astiastonsa sekä huone-
kalujaan ystävilleen. kello, posliiniesineet
sekä aasialaista alkuperää tai tyyliä imitoi-
vat huonekalut olivat kaikki esineitä, jotka
yleistyivät euroopassa 1�00-luvulla ja ne
voidaan, aivan kuten elizabeth johnsonin
soitin, nähdä osana hienostunutta kulttuu-
ria. testamentissa mainittu kello on kiin-
nostava. kuten monet muut esineet, kellot
yleistyvät 1�00-luvulla – seikka, jota on se-
litetty monella eri tavalla. ajan tiedostami-
nen on nähty tärkeäksi uuden työtavan le-
vitessä tehtaiden tulon jälkeen. kellot mer-
kitsivät arvovaltaa, ja ihminen, joka omisti
kellon, ilmaisi muille olevansa seurallinen
ja halukas seuraamaan aikaansa ja vallitse-
vaa muotia.39

toinen esimerkki kellosta löytyy jamai-
kan kaakkoisosasta, st �athrinen seurakun-
taan kuuluneen elisabeth kerseyn testa-
mentista vuodelta 1��6. Hän lahjoitti tyttä-
relleen kultaisen repeteerikellonsa. tämän
tyyppiset kellot olivat 1�00-luvulla harvinai-
sia sekä kallisarvoisia. kellon erikoisuus oli,

että nuppia painamalla se löi tarkan ajan,
oikein hienoissa malleissa jopa minuutin
tarkkuudella. nämä kellot olivat käytännöl-
lisiä esimerkiksi yön pimeydessä, kun kel-
lon taulua ei näkynyt. testamentissaan eli-
zabeth kersey lahjoitti myös siskolleen par-
haan vaununsa sekä siihen kuuluvat hevo-
set. jamaikalla asuvat hienostuneet naiset
kävelivät harvoin siirtyessään paikasta toi-
seen.40

on sanottu, että merkittävin muutos ku-
luttajien ostoskäyttäytymisessä varhaismo-
dernina aikakautena oli se, että monet ei-
eurooppalaista alkuperää olevat tuotteet
tulivat niin nopeasti suosituiksi eurooppa-
laisten ja siirtomaiden asukkaiden keskuu-
dessa.41 aasiasta peräisin olevia tuotteita
arvostettiin, ja niistä oli suuri kysyntä useas-
takin syystä. eksoottisten ja vieraiden tuot-
teiden kiinnostusta lisäsivät taustalla olevat
valmistusprosessit ja sellaiset materiaalit,
kuviot ja värit, joita euroopassa ei tähän
aikaan valmistettu. �erinteisesti aasiasta oli
tuotu silkkikangasta. 1�00- ja 1800-luvulla
kankaat saivat seuraa muista tuotteista pors-
liinin ja lakkapintaisten tuotteiden suosion
kasvaessa. Yksi esimerkki tästä on �ruden-
�e mooren testamentissa mainittu aasialai-
nen kaappi. lakkapintaiset kaapit kuuluivat
1�00-luvulla ylellisyystavaroihin. useimmat
tällaisista kaapeista oli varustettu kahdella
ovella, jonka takaa paljastui useita pieniä
laatikoita. �ieni kaappi asetettiin jalustalle,
ja sitä käytettiin eksoottisen porsliinin ja
muiden tuontitavaroiden esittelyyn.42

Wat�h and all my je�ells unto the said susannah jane
moore item i give and be�ueath my silver earrings and
small silver sautee pan to my beloved �ousin mrs sa-
rah Rodon item i desire my exe�utors �ill pur�hase
and present [– – –] a mourning Ring the value of one
guinea to ea�h of them in token of my esteem for
those my �orthy friends��. Will of �ruden�e moore, the
national ar�hives, ke�, england, �Rob 11/999.
39. �. a baily �2003�� The Birth of the Modern World:
1780–1914, oxford: bla�k�ell �ublishing, 1�; styles
�200��� 100.
40. Will of elizabeth kersey, the national ar�hives,
ke�, england, �Rob 11/1040; mair �2006�� 113.
41. �arole shammas �1994�� ��hanges in english and
anglo-ameri�an �onsumption from 1550 to 1800��, te-
oksessa john bre�er �� Roy �orter �toim.��, Consump-
tion and the World of Goods, london: Routledge,
1�8.
42. berg �2003�� 224–230.

Kahvikannu kiinalaista posliinia, 1700-luvun
alkupuolen tyyppiä. Kiina. TMM 8690. Turun
museokeskus/Martti Puhakka.
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�aatteet olivat, verrattuina useisiin mui-
hin testamenteissa mainittuihin tavaroihin,
vähemmän kestäviä. ne kuluivat käytössä
ja pesussa, ja niitä jouduttiin usein korjaa-
maan sekä muokkaamaan käyttäjän tai
muodin mukaan. tästä huolimatta erinäiset
vaatekappaleet olivat huomattava osa mo-
nen naisen omaisuutta. naisten testamen-
teissa on usein kyse eri kankaista valmiste-
tuista vaatteista ja muista tekstiileistä. sara
druryn testamentissa vuodelta 1�03 mainit-
tu omaisuus koostui yhdestä orjasta sekä
vaatteista.43

�arhaismodernin ajan lisääntynyt kau-
pankäynti toikin mukanaan eurooppalaisil-
le uusia kankaita. intiasta tuotua puuvilla-
kangasta jälleenvietiin moneen paikkaan
eurooppaan, amerikkaan ja länsi-afrik-
kaan. jo 1600-luvun lopussa intialaisesta
puuvillasta oli tullut tuttu kangas monelle
englantilaiselle. jamaikan lämpimässä il-
mastossa puuvilla oli käytännöllinen, viileä
ja nopeasti kuivuva raaka-aine. kangasta
käytettiin sekä vaatteissa että asuntojen si-
sustuksissa. kankaat olivat halpoja ja usein
kauniisti koristeltuja, joko painetuin tai
maalatuin kuvioin.44

kangaslaatujen väliset erot ja statukset
näkyivät siinä, mitkä kankaat katsottiin so-
piviksi eri asemissa oleville ihmisille. 1�00-
luvun vilkas keskustelu muuttuneesta kulu-
tuskäyttäytymisestä koski juuri sitä, että
alempiin luokkiin kuuluvat pukeutuivat hie-
nommin kuin heidän kuului. ahkerimmat
kriitikot peräänkuuluttivat jopa vanhojen
ylellisyyslakien palauttamista epäkohdan
korjaamiseksi. käsitykset sopivasta pukeu-
tumisesta näkyivät myös testamenteissa.
ann jane Hallin testamentissa vuodelta 1�86
on tarkasti mainittu palvelusnaiselle sopivat
arkivaatteet sekä muut arkiset pellavateks-
tiilit. loput vaatteistaan sekä muun omai-
suutensa ann jane Hall lahjoitti lapsil-
leen.45

kingstonissa asuva �harity Harry kirjoitti
testamenttinsa vuonna 1�93. Hänen testa-
menttinsa on erityisen kiinnostava tarkkuu-
tensa takia. testamentissa mainittujen tava-
roiden avulla saisi sisustettua mukavan ja
1�00-luvun muotia seuraavan kodin. �hari-
ty Harrylla oli pieni pyöreä pöytä teen juon-

tia varten, damasti- ja puuvillapöytäliinoja
sekä lautasliinoja, kynttilänjalkoja, porslii-
nisia teekuppeja ja lautasia sekä hopealusi-
koita ja hopeiset pihdit sokeria varten.46

teen juontiin liittyi paljon muutakin kuin
virkistäytymistä, sillä teekutsujen pitäminen
oli tärkeä osa keski- sekä yläluokan elämää.
ne yhdistettiin hienostuneeseen elämäntyy-
liin, kaupantekoon sekä älykkääseen kes-
kusteluun.4� teen juontiin liittyvät tarvikkeet
olivat siten välttämättömyys hienostuneissa
talouksissa, mikä oli syy siihen, että naiset
ostivat hopeisia lusikoita ja sokeripihtejä
sekä kermakkoja, teekannuja ja posliinias-
tiastoja.

�harity Harryn testamentissa mainittiin
myös, että hänen kotinsa seiniä koristivat
englannin kartta ja hänen tyttärensä tekemä
maisemataulu. Hänen makuuhuoneessaan

43. �i give devise and be�ueth to my good ffriend
�ornelius �eterson and anne �eterson his �ife of the
parish aforesaid all my �earing apparel both linnen
and Wollen.� Will of sara drury, the national ar-
�hives, ke�, england, �Rob 11/489.
44. styles �200��� 112.
45. styles �200��� 184; Will of ann jane Hall, the na-
tional ar�hives, ke�, england, �Rob 11/1311.
46. Will of �harity Harry, the national ar�hives, ke�,
england, �Rob 11/124�.
4�. berg �2005�� 230.

Sinikuvioinen lautanen, teekuppi ja vati kiina-
laista posliinia. Kaksi teerasiaa, emaloitua ku-
paria. Kiina 1700-luku. TMM 6856, TMM 16179.
Turun museokeskus/Martti Puhakka.
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oli toinen taulu, joka esitti hänen tytärtään.48

taulut ja kartta viittaavat hienostuneisuu-
teen, ja useimmista yläluokan kodeista löy-
tyi 1�00-luvulla tauluja. miesten harrastuk-
siin kuului kerätä kuvia matkoiltaan, ja
naiset olivat puolestaan kiinnostuneita ys-
täviä, sukulaisia sekä maisemia esittävistä
maalauksista. 1�00-luvun lisääntynyt kaup-
pa koski siis myös taidetta. Hintojen alen-
nuttua kuvia alettiin ripustaa myös köyhem-
pien kotien seinille. myös kartat yleistyivät
lisääntyneen matkustamisen ja tietämyksen
vuoksi.49

testamentin tekijät antoivat pieniä muis-
toesineitä kuten koruja ystävilleen ja suku-
laisilleen. �aihtoehtoisesti he lahjoittivat
rahaa, esimerkiksi sormusta varten, muis-
toksi hyvästä suhteestaan vastaanottajaan.
�uonna 1�8� sarah lopes torres kirjoitti
testamentissaan antavansa tyttärelleen huo-
mattavan rahasumman �sormuksen ostamis-
ta varten osoituksena rakkaudestani ja ar-
vonannostani häntä kohtaan�. myös pojal-
leen hän antoi saman rahamäärän sormusta
varten �osoituksena rakkaudestani häntä
kohtaan ja kiitokseksi hänen kuuliaisesta ja
hellästä huolenpidostaan�.50 sisustukseen
liittyvän omaisuuden lisäksi jo aikaisemmin
mainittu �harity Harry lahjoitti testamentis-
saan muutaman hyvin henkilökohtaisen
muistoesineen. Hän antoi ystävilleen ko-
ruja, kultaisen medaljongin ja rintaneulan,
jotka molemmat sisälsivät hänen tyttärensä
hiuksia. sisarelleen hän testamenttasi kul-
taisen granaatti-sormuksen, joka oli muisto
heidän äidiltään.51

korut, kuten myös testamenteissa maini-
tut pöytä- ja lautasliinat, oli usein merkitty
nimikirjaimin. �arakas leski esther mendes
monsanto lahjoitti testamentissaan vuonna
1�94 tyttärelleen kaiken omistamansa ho-
pean, joka oli merkitty kirjaimilla s.m.m.
merkitsemällä omaisuutensa nimikirjaimilla
tai suvun vaakunalla naiset olivat tehneet
omaisuudestaan henkilökohtaisemman val-
miina ostettujen joukkotuotetuiden tavaroi-
den yleistyessä. �erintökalleuksien siirtyes-
sä sukupolvelta toiselle ne muistuttivat su-
vun historiasta ja vahvistivat sukulaissuhtei-
ta. Hopeaesineisiin kaiverretut tai lakanaan
kirjaillut nimikirjaimet toisin sanoen veivät

kyseisen tavaran pois markkinoilta ja teki-
vät siitä muistoesineen. tutkimissani testa-
menteissa naiset mainitsivat sukulaisia ja
ystäviä, joille he halusivat lahjoittaa muis-
toesineitä monessa eri paikassa atlantin
molemmin puolin. siirtolaisille testamen-
teista tuli näin keino vahvistaa perheiden ja
sukujen siteitä atlantin yli.52

testamentin tekijät lahjoittivat usein
myös rahaa tai ohjeistivat jälkeenjääneet
omaisensa myymään osan perinnöstä saa-
dakseen käteistä. tämän lisäksi useilla tes-
tamenteissa mainituilla tavaroilla oli suuri
merkitys taloudellisen turvallisuuden takaa-
jina. �aikka esineiden päätehtävä oli muis-
tuttaa saajaa sukulaisuudesta tai ystävyydes-
tä, vaatteet, kellot, hopea-lusikat, korut ja
kirjat oli mahdollista tarpeen vaatiessa myy-
dä tai pantata. testamenteilla jaetut tavarat
takasivat taloudellisen turvallisuuden aina-
kin hetkeksi vaikeiden aikojen koittaes-
sa.53

siirtolaisnaisten kulutuskulttuuri
jamaikalaisten naisten testamentit 1�00-lu-
vulta kertovat usein hämmästyttävänkin
paljon yksittäisten naisten kulutuksesta.
tutkimissani testamenteissa mainittiin mo-
nenlaista omaisuutta, kelloja, huonekaluja,
posliinia, hopea-aterimia, koruja sekä vaat-
teita. testamenttien perusteella voi tehdä

48. Will of �harity Harry, the national ar�hives, ke�,
england, �Rob 11/124�.
49. bre�er �199��� 205; bernard l. Herman �tabeltop
�onversations: material �ulture and everyday life in
the eighteenth-�entury atlanti� World�, john styles ��
amanda �i�kery �toim.�� Gender Taste and Material
Culture in Britain and North America 1700–1830,
studies in british art 1� ne� Haven: Yale university
�ress, 50.
50. �the sum of ffifty pounds �urrent money aforesaid
to pur�hase a Ring as a token of my affe�tion and
regard for her.�[…]�as a token of my affe�tion for him
and in a�kno�ledgement of his dutiful and tender
attention to me Will of sarah torres, the national
ar�hives, ke�, england, �Rob 11/1159.
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kuluttaminen ja säästäminen

��

johtopäätöksiä niitä tehneiden naisten
omaisuudesta, perheen asemasta sekä su-
vun historiasta.

kulutuksesta kiinnostuneelle historioitsi-
jalle testamenteissa mainitut esineet, vaik-
kakin kuinka pienet ja vähänarvoiset, pal-
jastavat tietoja muodin vaihtelusta sekä
siitä, miten hienostunutta elämää testamen-
tin tekijä vietti. monet henkilökohtaiset esi-
neet kuten nimikirjaimilla varustellut kirjat

tai korut kertovat myös testamentin tekijän
luonteesta, kiinnostuksista sekä hänen suh-
teistaan muihin ihmisiin.

testamenteissa mainittu omaisuus osoit-
taa, että jamaikalla asuvat vapaat naiset eli-
vät saaren kaukaisesta sijainnista huolimat-
ta samaa aineellista kulttuuria kuin heidän
sukulaisensa ja ystävänsä valtameren taka-
na. ■


